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Előfizetési árak :
Helyben ® 8 P 0 s t á n küldve:

Egy évre 10 frt. Negyed évre S ft 50 kr.
Fél évre 5 „ Egyes szám — „ 5 „
Előfizetési pénz e minden közlemény ; 
fópiacz, VECSEY-haz, földszint a szer­

kesztőségbe bermentvs küldendők.

Előfizethetni helyben: 
l'ELEGDI K. LAJOS és i^. CSÁTHY ! 
KAROLY könyvkereskedésében és a i 
szerkesztőségnél. Egyebütt a postahiva. j 

tilok utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS msmí SZiTl BlHLAf.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlöSsä%i
Megjelen hetenkint ötször: hét«., ujj.. „

Hirdetési díj :

ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szomhatonX '

Négy hasábos petitsorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmit, mint szintén több 
izbeli hír Jelesek, alku szerint a 

legolcsóbb árért,. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„Nyiit-ter"-eu megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név vagy bérmsatetlenül beküldött
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. _
Úgyszintén kéziratok nem ".'latnak 

vissza.

Ferde törekvések.

Debreczen jan. 5.
(X) Társadalmi életünkben gyak­

ran merülnek fel olyan mozgalmak, 
melyeknek terjedését a legnagyobb 
sajnálattal kell tapasztalni.

Mindenesetre szomorú érzettel 
vesszük tudomásul, hogy a társa­
dalmi osztályok némelyike oly hely­
zetben él, hogy annak tarthatatlan­
ságát mindenki átlátja, s őszintén 
óhajtja annak javulását.

Ilyen sajnálatos helyzetben van 
a munkás-osztály fővárosunkban, 
melynek érdekében igen gyakran! 
akartak már sok mindenfélét csele-' 
kedni, népgyülési határozatok alap­
ján, de a valóságos eredmény nem 
gyakorolt semmi kedvező hatást 
rajok.

Van ezen osztálynak több vé­
resszáj u vezére, kik idegen földről 
kerülvén hazánkba, a külföld né­
mely államában megismert szoGzia- 
lisztikus üzelmeket folytatnak persze 
a jóakarat palástja alatt.

E vezérek törekvését elősegitné 
mindenki, ha önző érdekek nem 
ékesitnék a mozgalom vezetőit ; ha 
megnem kellene arról győződni, 
bog) működésük iránya helytelen,1 
sőt veszélyes a társadalom többi

mir a, és azzá lesz a műnka­
sokra nézve is.

Nem akarunk arról szólaui, 
hogy e törekvést egy hírlap támo­
gatja, mely ékes német nyelven 
buzdítja a híveket oly útra térni, 
a melyen csak örvények tátongnak. 
Ha tetszik a magyar főváros mun- * 
kásainak német nyelvű hírlap, ám 
^egyen, — noha már ez is helyesen

világítja meg őket, de tiltakozni 
heh az azáltal terjesztett eszmék 
eben.

Azt mondja e lap, midőn tettre 
akarja serkenteni híveit, hogy : 
„ munka se k, gondoljátok 
m e Hí ti mitsem vészit- 
t e k, de mindent nyer­
hettek!“ J

Azt hisszük, ez a leglobban 
bizonyít amellett, hogy a munkás- 
osztály, vagy legalább annak ve­
zérei, a tilosban vadásznak, hogy 
tölekvésők ferde irányú, melynek 
vagy egyik, vagy másik osztály, 
sőt lehetőleg mind a kettő, keser­
vesen fogja megfizetni az árát.

bzomoru dolog az, úgy küz­
deni, hogy ily meggyőződés vezesse 
a küzdőket ; ez jóra soha, de a 
legrosszabbra vezethet teljes való­
színűség szerint.

Hogy a munkásosztálynak van­
nak orvoslást igénylő sérelmei, me­
lyeknek gyógyítása társadalmi utón 
eszközölhető, mi elhisszük, de ha a 
lentebb idézett elvet vezérelvül fog­
ják elismerni a munkások, akkor 
törekvésüknek jó eredménye nem 
lehet, az csak . újabb veszélyeket 
teremt elő, mely a helyzetet még 
inkább sajnálatra méltóvá teendi.

Mi a munkásosztály bajait meg- 
viz-sgáiandókuak, s azokat tisztessé­
ges utón segitni, tartjuk a leghe­
lyesebbnek, s tiltakoznunk keli min­
den oly törekvés ellen, mely ve­
szélyeket rejt magában.

Már pedig az a fentebb hang­
súlyozott elv minden szava egy 
veszély, az egész egy vészes örvényt 
képez, mely kíméletlenül sodorja el 
a iépre kerülendőket.

j ^a£y könnyelműség kell az iező azonban azt írja, hogy a miniszter 
ily eivek hangoztatásához, s nagy! tanács nem hagyja jóvá a helytartó azt 
merészség terjesztéséhez. Gondolják az. intézkedést, hogy a műveletek a tava -
rv, _____ 1 1 , . - B7.ÍiT 87.Hnptftlip.n0ir 1 Í.C0I07/Ídolják • — --------
meg a vezérek, hogy hány ezer,®7'5 ®zöneh5lJenek. Levelező értesítését 
- 1 - , . . - megerősíteni látszik az, hogy a miniszter­

ihez után a helytartó Jovanovies tábor­
nok azonnal visszasietett állomás helyére. 

Mas oldalról jelentik, hogy Monte-

ember es család sorsát teszik az 
ily utón koczkára s gondolják fel, 
hogy a behálózott ártatlanok áldO V --------------------iwuttu Cl. u U --------- _ «.***..JVIN.UUO, U AUUUtC*

zatai lehetnek túlzott hóbortjaiknak ! aeSró fejedelme még azt sem engedte meg, 
s ezekért rajok hárul a felelősség-1 “°sy, az, 08zt,ák magyar csapatok Monte- 
mindenkor, mindenki előtt. ' 8 -k.fíMlul ..me?ker"ik's"ík.a

dókat, sőt hogy tényleges segítséget ad 
Montenegró a lázadóknak. E jelentés csak 
ismétlése a már korábban érkezeit jelen­
tésnek és azért ismételték, mert azt tiéd­
ből dementálni akarták.

— A inagy. kir. honvédelmi mi 
lliszter a következő rendeletet bocsá­
totta ki valamennyi törvényhatósághoz :
Folyó évi novamber hó 25 én 49.076 sz. a. 
keit körreudeietém kapcsában, netáni kér- — A közbiztonságnak lehetőleg 
uések előieges megadása ezéijábói, tada- j alapos helyreállítása ezéijábói a belitgy- 
tom a vármegye közönségével, hogy a!miniszter az „0, é.“ szerint — közeiéül) 
szekerek összeírása, az Írást nem tudó a következő körrendeletét bocsátotta ki 
szokértulajdonoskra nézve, fenti körien-1az összes törvényhatóságokhoz : „ljabü 
deietemhez alatt csatolt bejelentési i időben a közbiztonság az ország több he- 
lapba, az illető község elöljárósága vagy | nagyobb mérvben meg lett ingatva, 
ít hatóság által a tulajdonos bemondása aSY annyira, hogy a törvényes rend és 
alapján jegyzendő be. Kelt Budapesten,:a biztonság helyreállítására rendkívüli in- 
1881. évi decz. hó 16-án. Szende Béla 8. k. ^....... •->* —------1

Elmarad az osztrák-magyar ural 
iszország" 

arról nem írnak.

tézkedések togauatositása vált szükségessé. 
A közbiztonság ezen megzavarásának tő- 
oka az, hogy a községek saját termetü­
kön a helyi rendőri felügyeletet elhanya­
golják, és nem a kellő erélylyel teljesítik.kodó olaszországi útja. — Hogy miért 80,Jak, es nem a kellő erélylyel teljesítik, 

arról nem írnak. ' A közbiztonság érdekéből elutasithatlanui
' szükséges léven, hogy első sorban maguk

Bosznia-Herczegovina közáiia-

az egyes községek saját hatáskörükben, 
megtegyenek a közbi tousug megvédésére 
szükséges minden intézkedést, fölhívom a_. . . , r,. , v , oAuuovgco imuuuu ímezKuuesi, íuímvom a

Mví f ,JÍ h°' ’ a moat [ törréDyhatóságot: logy , *«!» „ fc,.
össze,ojete ekb™ es fanacs- azc8 tLégti, mci)ck leoMtosäga M tar-

7 / °kkBp>l4 ‘ertr VCS" toznak, megfelelőéi utssi.sa » nigoiu le- 
llÉi ,.b nS X Pedig Herczego^' lUgyeíetct ».komf.« ans, heg, a ke«. 
™*uk. X,m“°Z,“b0Z ,al0 °8atola,a ”em biztonság helyreállítására és halai, os meg.

a‘ védésére a hatóságok által tett minden
lehető intézkedések megtétessenek s pon­
tosan foganatosíttassanak.

Krivosje. A krivosjei ügyben 
nagy minisztertanácsot tartottak, melyen
a minisztereken és a helytartó tábornokon'Wég egyszer a kolozsvári kiállítás.
kívül a cettinjei mimszterrezideus is reszt!

.................. " Debreczen, jan. 5.
A „Kolozsvári Sajtó“ decz. 24-én 

megjelent mutatványszáma Endes Dániel

cettinjei
vett. A minisztertanács miben állapodott 
meg. az egyelőre titok akar maradni, a 
Taafi'e minisztériumhoz közel álló leve-

A „DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

Egy elkárhozotfc ember.
Irta Körösi László

8.

IV.

Fellegvári Elemérné egyszer azt i 
mondta, hogy tartson össze az aristokratia, i 
különben nyakára hág a műveletien bur- 
ger-elem.

Akkor a megyei hivatalnokok nejei 
félretéve minden apjó neheztelést, szépecs­
kén összeolvadtak, hogy megmentsék a 
kisvárosi aristokratiát.

Azt már régesrég megírták, hogy 
nincs nagyratartóbb ember a kisvárosi va­
lami embernél, a ki nem kérges tenyerű, 
v ki nem visel munka közben bőrkötényt 
s ä ki a pipafüstös iroda kopott lóczain 
ülve karmolja össze havonkint existenti 
áját. A paraszt .uraknak“ nevezi őket, s 
csak azért emeli meg nekik a kalapot, 
hogy valamikor bajba ne sodorja a tudo­
mányuk.

Fellegvári Elemérné urbölgy a kis­
város egyik legpikánsabb jelensége volt. 
Rangos háztartást nem vezethetett, mert 
l^rJe rendkívül lassan emelkedhetett s az 
a)ispán még mindig sakk mattot mondott 
Ovális am bitiójának. Szerette a magyar 
irodalmat s kritikus ízlését mindenki tisz- 
^lt0*^Minden szombaton theaestélyt ren-

Akker valamennyi .kisvárosi aris

tok rata“ egy besereg lett. Már öt órakor ka­
ronfogva sétáltak a vendégek Fell eg vári­
hoz, pedig az estély csak hétre volt ter­
vezve. Az „elüértekezietek“ azonban min­
dig nagyon soká szoktak tartani.

Legsietösebben jelent meg a kisvá­
rosi aristokratia legnagyobb büszkesége a 
szerkesztő s a felesége, Vannak alakok az 
irodalomban, kikről nem szokás se jót se 
rosszat fölhozni. Egész életükben mind­
össze nem csinálnak egyebet, csak a ma­
guk dicsőségét s az olyan selejtes, mint 
irodalmunk. Ezek az alakok a mai iro­
dalmi viszonyokra semmi befolyással sin­
csenek. Olyanok, mint a tücsök. Még ha 
kártékonykodnak is, nem szokták számba 
venni. Hasznot pedig nem igen hajtanak.

A szerkesztő nr nagy méltósággal 
vezette nejét a nevezetes estélyre. Az ur­
bölgy tarkabarka cziczomáival s még a 
hatvanas évek hajdiszovel meglehetős büsz­
keséggel tipegett komoly férje karján, 
mintha gyöngéd polkamazurkát lejtene 
egy folytában.

Mily nagy volt azonban Fellegvárak 
meglepetése, midőn a nevezetes párt fo­
gadták. Hiszen már mind együtt voltak. 
Hogy is lehet igy megkésni.

A férjek a másik szobában sziva- 
rozgattak, a hölgyek a zongora köré gyű 
lekedtek. Akadt egy külvárosi illatoshaju 
Adonis, a ki a legújabb operettéből egy 
furfangos couplettet énekelt. A hölgyek 
el voltak ragadtatva.

Fellegváriné igen elegánsan öltözkö­
dött s nyájasan mosolygott a komoly mak­
ra, a kik a házigazda köré csoportosulva 
a napilapok hasábjait combinálták össze

; nagyszabású beszélgetésükben, mely még' maholnap a nyakunkra nő s a zsidó ele- 
a magas politika kérdéseit is érintette. | mek elhódítják előlünk a tért.

Fellegvári egy igen jószivti rabszolga i Tiszteit uraim és hölgyeim ! nekünk 
; voll. Az asszony rabszolgáját nem bánt- tenni kell!
: hatja senkise. Szigorn papucskormány alatt! (A városi ellenőr félhangosan közbe- 
; nyögött s nem volt egyéb teljesíteni va- í szól : de hát mit ?)
.lója, mint a hetyke asszony pattogós pa I De hát mit? Azt kérdezi tekintetes 
■ rancsa. ' ellenőr ur, hogy mit ? Nem akar ez gúny

Egyszerre csak megszólal a fő í lenni ? Nem akar ez sértést magában fog- 
: jegyzöné: i lalni ? Kérem a tekintetes ellenőr ural,

— Hát tiszteit uraim, nem csinái-! magyarázza meg közbeszólását!
j uánk mi egy kis fúziót ? Minek ősziünk j A szónok nekibevülteu székére veti
j két szobába, mikor egyben is megférünk.! magát, megsértődik és hallgat. A szer- 
Szavazzák meg a hölgyek, hogv lehet e a! kesztöné azonnal odahagyja az ellcnőrue 
mi körünkben dohányoznak ? " | társaságát. Mindenki fői van izgatva a

jelenet által s a társaság még nem birPersze megszavazták s a mamelu 
' kok fúziót csináltak, mert mind betele- 
! pedtek a hölgyek helyiségébe. A szer- 
i kesztö ur emelte föl legelőször szavát. Öt 
! illette az elsőség s a társaság figyeime- 
' sen hallgatta az alagyás hangú férfiú 
szavait.

A szerkesztő ur ezt mondta:
— Hát tisztáit uraim és hölgyeim, 

önök mindenesetre fogják tudni, hogy miért 
hívott meg ma Fellegvári Elemérné ö nagy­
sága, minket a város díszeit, színét javát, 
inteiligentiáját, cremejét, satöbbi.

Kézzelfogható tényekkel lehet bei­
gazolni abbeli állításomat, bogy mi eddig- 
elé nem érvényesítettük társadalmi missi­
ónkat. (ügy van.)

Tehát mit akarunk ? Először is egye­
sülni. Városunk müveit közönsége mi reánk 
tekint 8 tőlünk várja a társadalmi élet 
megél énkitósét.

A röfősök és kézművesek osztálya!

véleményt fogalmazni.
Pedig a jámbor ellenőr egész mást 

gondolt. Jóhiszemiiieg vetette oda, hogy 
hát mit tegyünk s most gunyolással. sér­
tegetéssel vádolják, sőt még magyarázatra 
is provocálják.

Irgalmatlan rossz szónok, de annyit 
mégis érthetővé tesz, hogy ő a tekintetes 
szerkesztő urat még távolról sem akarta 
gúnyolni, vagy sérteni. ígéri, hogy ezentúl 
nem szól közbe.

A megbékttlő szerkesztő ur kezet fog 
a jólelkü vezeklővel, az asszonyok újra 
derültebbek s a beszéd tovább foiydogáll.

— Tehát tennünk kell tisztelt uraim 
és hölgyeim. Termő Lajos urnák igaza 
volt, midőn azt a kérdést vetette tői, hogy : 
de hát mit. Bebizonyítsam ? Látom, hogy 
nem kívánják. Mintán constatáltam az ál­
lapotok tarthatatlanságát, legyen szives 
már most más is hozzászóljam a thémához. 

A szónok helyet foglal s meg van



aláírással .Bakay Nándor k ol o 2 a- 
r á rV czimmel ellátott czikket közöl, mely 
jóllehet elég dieséretreméltóan tárgyalja 
Bakay Nándornak főleg az iparos ifjúsá­
gi vándorgyűlés és kiállítás érdekében 
Kolozsváron történt időzését, mindazáltal 
nem lehet, hogy hivatkozott közlemények 
némely tételeire nézve nehány észrevételt 
ne tegyek, épen a kérdésben forgó ügy 
érdekében.

Az ipar ügyét, s az ipar felvirágoz 
tatását szivén hordó egyén mindenesetre 
osak örömmel vesz tudomást arról, hogy 
azon neves férfiaink, kik hivatva vannak 
az iparUgy érdekében minden lehetőt el­
követni, el ellátogatnak egyes helyekre, s 
•tt valóságos missiót teljesítve, felvilágo­
sítják az iparos osztályt, a közönséget 
mindazen tudnivalókról s szükséges teen­
dőkről, melyek elhanyagolt iparunk to­
vább fejlesztésének ozéijából okvetlenül 
szükséges, hogy minél szélesebb körben 
küztudomásra jussanak.

Én sokkal szívesebben szerettem volna 
ilyen missió féle jélentőségei tulajdonítani 
Bakay Nándor nr kolozsvári látogassa­
nak ; azonban sajnos, ez csak részben le­
hető, mert Bakay nr sok tekintetben nem 
azt az álláspontot foglalta el, melyet el­
foglalnia kellett volna az ipari érdekek 
tekintetében és nem pusztán azon tactu 
mokra szorítkozott előadásában, melyek 
az iparos ifjak debreczeui orsz. vándor­
gyűlése után csakugyan bevégzett tényé­
kül tekinthetők.

Hogy is áll tulajdonképen az iparos 
ifjúság vándorgyűlésének és munkakiálli- 
tásának Ugye.

Feivilágositáskép és a történeti hü 
ség kedvéért szabad legyen nekem idevo- 
natkozóiag uémelyeket elmoudauom.

A magyarországi iparos ifjúsági egy­
letek midőn testvéries egyesülésre léptek, 
elhatározták, hogy közös czéijaik kivitele 
végett bizonyos időközökben vándorgyű­
léssel egybekapcsolt munkakiáliitásokat 
rendeznek az ország különböző városai­
ban ; s hogy a szövetkezett egyletek mű­
ködése annál egyöntetűbb legyen, a test­
véregyletek közül egyet vezéi egyleti czim­
mel ruháznak fel, mely hivatva van ja 
vándorgyűlések egybehivását eszközölni 
és egyéb az egyleti élet körében felmerülő 
mozgalmakat közölni a társegyletekkel.

A mindenesetre üdvösnek bizonyult 
szövetkezés következtében tartatott meg 
Debreczenben 1881 nyarán a IV ik orsz. 
iparos ifjúsági egyletek vándorgyűlése mun- 
kakiállitással kapcsolatban. Megtartatott 
ezen vándorgyűlés az ezt megelözöött 1879- 
iki Székesfehérvári vándorpyűlés határo­
zata alapján, valamint hogy a kolozsvári 
vándorgyűlés a debreszeni gyűlés határo­
zata folytán fog megtartható lenni, — te­
hát nem egyesek sem egyes egyletek ké­
nye tetszése szeriut.

A debreczeni vándorgyűlésen ha ha­
tározatba nem ment is, de élénk vita után 
abban megállapodásra jutott a nagy több­
ség, hogy a jövő vándorgyűlés de fő­
leg a rendezendő kiállításnál tekintettel 
kell hogy legyünk a Budapesten rende-

elégedve beszéde sikerével. A társalgás 
megrut hangosabbá válik. Fellegvár! Ele­
memé kiosztja az illatos theát. A nagy 
kérdéshez azonban senkise mer hozzá vágni. 
Egyszerre esak megszólal a pikáns házi­
asszony. Azonnal elnémulnak a pletykázó 
társaságok s mindenki feszülten figyel.

— Először egyesülnünk ke 1 — kezdi 
a szép asszony gyönyörű csengésű hang­
ján. — ügye? Azután eldönteni, hogy 
micsoda elemeket vegyünk föl társasá­
gunkba. Ugye? Harmadszor eldönteni, 
hogy vagy visszavonunk végkép a igy 
nem elegyedünk a szeméttel, vagy síkra 
lépünk s válogatjuk a javát. Ugye? Néz­
zük csak kérem, milyen díszes a mi aris- 
tokratiánk. Most épen buszán vagyunk 
együtt, hátha még Csóndeyék, Lenkeyék, 
Nemestápióiék s Taplósiék is eljöttek volna! 
Szép számmal vagyunk, uralkodhatnánk 
ha akarnánk. Úgy e ? Ha tovább is tét­
lenkedünk, letepernek a faragatlan bolto 
sok, a műveletlen kézművesek s a durva 
szatócsok. Ugy e?

— Taplósiékat nem lehet aristokra- 
tiának venni! — kiáltja bele Vedresiné 
urhölgy indiguálódva. Vedresiné ugyanis 
némileg nagyot hall s csak mások figyel­
meztetésére emelte föl tiltakozó szavát.

— Már mért nem lehetne? — veti 
közbe Bikoli Béla, a ki minden vasárnap 
Taplósiéknál vacsorái.

— Mert először is kikeresztelkedett 
zsidó !

— Ráfogás!
— Rágalom !
—■ Taplósiék ősrégi nemes familia!

(Felyt. WSr.)

zendő országos iparkiálhtásrá. A vita le­
folyását figyelemmel kísérhették a je.en 
volt képviselők, ezek között kétségtelenül' 
Bakay Nándor ur is, s ez épen az. a mi 
csudáik ozásba ejt, miszerint Bakay ur h- 
gyelmen kívül hagyva a budapesti orszá­
gos kiállítás tárgyában a vándorgyűlés
óta történteket, lesietett Kolozsvárra, s o«
az 1883-ban rendezendő munkakiállitás 
érdekében csinált propagandát — noha 
tudta hogy a budapesti országos kiállítás 
ideje 1884 re határoztatott.

Nem vitatom én azt, hogy egy vidé 
ki s épen segédek és tauonczok munkái 
hói rendezidö kiállítás lenne é avagy nem 
lenné ártalmára az egy évvel később Bu­
dapestén megtartandó kiállításnak. Hanem 
azt határozottan állitbalni, hogy ha a muu- 
kakiáliitás megtartatik Kolozsvárott 1883 
ban akkor 1884 ben a budapesti kiállításnál 
nem lesz lehetséges egy nagyobb szabású ta- 
nonez és segéd raunkakiállitási osztályt 
rendezni, pedig ebből sokkal nagyobb 
veszteség háramlik magára a munkakiál- 
litás ügyére, mint mennyi nyereség ab­
ban volna, ha Kolozsváron a munkakiál- 
litás önállóan megtartatik.

Mert mig a budapesti kiállításnál 
szervezendő tanoncz és segéd munkakilá- 
litási osztály jelentékeny állami és magán 
jutalmakkal lenne összekötve, addig a ko­
lozsvári munkakiállitásnak legfeljebb pár 
száz forintnyi állami segélylyel kellene 
megelégednie; az ösztönzés tehát a kitűzött 
őzéi elérésére, nem lenne általában sem 
oly nagy mérvű.

A dolgok ily állásában mit kellene 
hát a kolozsvári egyletnek tennie ? Első 
sorban is kérdést intézni a vezéregylethez, 
felvilágosítván ezt a Kolozsváron történ­
tekről ; mert a vezéregyiet eddig csupán 
a lapokból értesült a dolgok felől, mely 
értesülés azonban lehet nem alapos is, 
annál kevésbé alkalmas arra, hogy annak 
alapján a vezéregyiet e tárgyban tárgya­
lásokat kezdhetne.

E felfogást látszik osztani a „Ko­
lozsvári Sajtó“ hozzánk érkezeit újabb 
száma, melyben az orsz. magyar ipare­
gyesület egyik tekintélyes vezérfél fia szin­
tén annak ád kifejezést, hogy a Kolozs­
váron rendezendő munkakiállitás akadá­
lyozhatná azt, hogy Budapesten kapcsola­
tosan rendeztessék 1884-ben egy nagyobb 
szabású tanoncz és segéd munkakiáliitási 
osztály.

Midőn tehát e kérdésben még idő- 
előtti volna határozott véleményt nyilvá­
nítani — különben is az irányadó véle­
mény e tekintetben első sorban a vezér­
egylet hatáskörébe tartozik — azon óha­
junknak mégis kifejezést adunk, vajha a 
fontos kérdés az iparos ifjúsági egyletek 
s az általuk megindított mozgalmak elő­
nyére dőlne el.

Ezt láttam jónak a munkakiállitásra 
vonatkozólag elmondani.

A mi Bakay Nándor urnák azon 
naiv kijelentését illeti, hogy a debreczeni 
vezéregyletet már meg kell számoltatni, s 
tőle a vezéregyletet átvenni a kolozsvári 
egylet számára, erre valóban nem tudom 
mit kelljen mondani. Rendkívüli tájéko­
zatlanságra mutat a nyilatkozat.

Ki számoltatná a vezéregyletet ? Mi­
ről ? Ki venné el a vezéregyletet ? Mily jo­
gon venné el? Mind oly szembeötlő kér­
dések, melyekre azt hiszem, Bakay ur 
sem tudna minden körülményesebb után- 
gondolás nélkül felelni.

Elismerem Bakay urnák az iparügy­
ben mély szakértelmét, sőt hiszem hogy 
egy jobb jövő reményének zálogát e té­
ren ő is az ifjú iparosok nemzedékében 
véli feltalálhatnak, tehát époly jóakarat­
tal viseltetik ama szövetkezés irányában, 
mely a hazai iparos ifjúsági egyletek kö­
zött létrejött, mint akár a közvetlenül 
érdekelt itjasági egyletek, — de bocsánat, 
a legutóbbi vándorgyűlés után, mely gyű 
lésen a debreczeni vezéregyletnek egy­
hangú bizalom szavaztatott, egyszersmind 
a vezéregyleti czim viselésére és a teen 
dök teljesítésére a jövő vándorgyűlésig 
továbbra is megbizatott: arra hívni fel 
valakinek a kolozsvári egyletet, hogy a 
vezéregylet megszámoltatandó, s tőle a 
vezéregyleti tisztség elveendő, az, ezidő- 
szerint legalább is az ábrándok honába 
tartozik, minthogy ily felhívásnak enge­
delmeskedni tulajdonképen melyik egylet 
lenne hajlandó, hivatott, avagy jogosult ?!

Ha tiszteletben kivánjuk tartani a 
vándorgyűlés határozatait, akkor meg kell 
nyugodnunk azokban mindaddig, mig is­
mét alkalom és mód nyilik azon batáro 
zatok megváltoztatására. Egyébként csak 
jó tanácsosai lehet szolgálni, nem pedig 
határozott kívánságokkal előállni oly kér­
déseknél, melyek elintézése, mint fentebb 
mondottam, nem egyesek, de a hazai egy­

letek e 
tozik. —

intézkedési körébe tar-

G, J.

A kir. törvényszék köréből.
A kir. törvényszék 1881. évi ügy, 

forgalma : Polgári beadvány érkezett 16595- 
bünügyi 16140, telekkönyvi 8146, elnöki 
1454, bírósági fegyelmi 52, közjegyzői 8, 
múlt évi hátralék 346, összesen 42741.

Előbb elintéztetett 41710, elintézet­
len maradt 1031, és pedig polgári 139, 
telekkönyvi 487. Összesen 1031.

A kir. törvényszéknél a szakosztá­
lyok alaki'ása, a bírói és segéd személy­
zet munkakörének meghatározása, vala­
mint a tanácsülések tartásának ideje az 
1882. övre következőképpen állapíttatott 
meg. —

I. Polgári osztály.
Előadók Szllcs István, Beoske Lajos. 

Mészáros József, Tóbi István, Cseresznyés 
Sándor, esetleg Balogh Imre és Komlóssy 
Dezső. Jegyzők Szalay József, Kovács 
Gyula és Szabó József.

II. Váltó és kereskedelmi osztály.
Előadók Biiogh Imre, Komlóssy De­

zső. Jegyzők Szalay József és Szabó Jó­
zsef. —

III. Bűnügyi osztály.
Előadó Moesy József, Lengyel Imre 

vizsgálóbíró, esetleg előadó, Újhelyi An­
drás jövedéki előadó s büntlgyi ülésekben 
szavazó biró.

Jegyző Sávváry Lőrincz és Kovács 
Gyula.

IV. Telekkönyvi osztály.
Előadó Lánszky Sándor, szavazó 

Cseresznyés Sándor. Jegyző Nagy Ödön.
V. Sajtóügyi osztály.

Előadók Cseresznyés Sándor, Tóby 
István.

Jegyzők Bay Gábor, Szalay József.
Az egyes szakosztályok üléseinek 

napja és ideje, illetőleg, hétfőn telekkönyvi 
ülés, kedden polgári, váltó és kereske­
delmi ülés, szerdán bűnügyi végiárgyalás, 
csütörtökön bűnügyi végtárgyalás, bűnü­
gyi zárt ülés- pénteken váltó és kereske­
delmi ülés, szombaton fegyelmi esetleg 
sajtó ülés és esküdtszéki tárgyalás .

A fővárosból.
(Azünaepek ésa posta.) 

A fópostán as ó-év utolsó öt napján oly 
óriási volt a forgalom, mely páratlanul 
áll a főposta krónikájában. A hivatalos 
adatokból kitűnik, hogy ez utolsó öt nap 
alatt annyi csomag érkezett és ment el 
Budapestről, mint rendes időben két hó 
alatt, és kétszer annyi, mint a megelőző 
éveknek utolsó öt napján. Ez idő alatt 
naponkint átlag 5000 csomag volt a fő­
postán kezelés és széthordás alatt. A de- 
czember hó 30 án reggel érkezett bécsi 
vonat annyi csomagot hozott, hogy az át 
vétel reggeli 6 órától déli 12 óráig tar­
tott. A hivatalos adatok még azt is bi­
zonyítják, hogy a szegényebb néposztály 
jóléte emelkedett, mert ez osztály sokkal 
több küldeményt küldött el és vett át, 
miut a megelőző években és különösen 
katonák számára oly nagy számú külde­
mény érkezett, mint azelőtt soha.

fekvő helyiségben alkalmaztunk, e távol­
ságot azonban mesterségesen huzalvezetés 
által egy német mértföldre hosszabbítot­
tuk meg. Az egész zenekar hatása meg­
lepő volt: a fúvó hangszerek uralkodnak 
ugyan, s még a hegedtt-kar is úgy hang 
zik, mint egy katonai zene. A klarinét és 
a fuvola azonban változatlanul megtartják 
hanghatásukat. A hárfa egyedül majdnem 
úgy hangzik mint a zongora, a kig dob 
igen élesen, a mint természetben nem hau- 
gozhatik. Az ének teljesen megtartja hang. 
hatását. Minthogy a tegnapi kísérlet meg­
győzött arról, hogy a közönségnek igen 
érdekes élvezetet lehet nyújtani századunk 
e szép találmánya által, legközelebb te- 
lefonikus hangversenyt rendezek. — A te­
lefonnal Budapesten is lesz alkalma a kö­
zönségnek zcneclöadást hallani, és pedig 
február 4-én, a hirlapirói nyugdíjintézet 

I és az irói segélyegylet ünnepélyén. A te- 
( lefon a nemzeti színházzal lesz összekap- 
I csolva, s minthogy épen Wiltné fog e nap 
I énekelni, az ünnepélyen jelenlevő közön- 
i ség telefonon át togja élvezhetni Wiltné 
énekét.
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Irodalmi és művészeti hírek.
— Az „Iparosügyi Közlöny“ 

fennállása szellemileg és anyagilag bizto- 
tositva lévén, elhatároztam, hogy a január 
hó 21-re Ígért 3-ik számot már január 
hó 14 én adom ki, miről midőn a n. é. 
közönséget értesíteni szerencsém van, tisz­
telettel kérem a lapom terjesztésére szi 
vés gyűjtőket, méltóztassanak gyűjtő ivei­
ket hozzám mielőbb annyival inkább visz- 
szaküldeni, hogy a kellő időben tájékozva 
legyek a nyomatandó példányok száma 
iránt, mert felesleges példányokat nem 
nyomatandok. — Kiváló tisztelettel Deés, 
(Erdély) 1882. január hó 1. Havas Gyula 
az „Iparos ügyi Közlöny“ szerkesztője 
és kiadő tulajdonosa.

— Hangverseny telefon utján. 
Strausz Ede udvari bálzeneigazgaló kő 
vetkező sorokat intézi egy bécsi laphoz: 
Van szerencsém tudomására adni, hogy 
tegnap zenekarommal kísérletet tettem ze­
nekari előadásnak telefon utján való hall­
gatásával, s a kísérlet fényesen, meglepően 
sikerült. Négy Ader-rendszerü mikrofont 
használtunk. Nyolcz telefont ugyanabban 
a házban az előadási helyiségtől távolabb

Az időjárás.
Eulópában : A nagy légnyomás (767 

— 769) keleti Kárpátok felett, a dep­
resszió (755) a kontinens északnyugati 
részében van. Északnyugaton erős szelek­
kel esős, borús, délen részben derült az 
idő, a hőmérsék növekedett.

Hazánkban: Mérsékelt szelek mel- 
. lett a hőmérsék felebb, a légnyomás nyo- 
. más nyugaton nlább szállt. Az idő ködös 
I borús és csekély csapadék Fiaméban volt. 
Az ország délnyugoti része a 0°-on felül 
egy h tilt.

Kilátás a jövőre. Hazánkban. Növe­
kedő hőmérsék mellett borús, ködös időt 
várhatni, itt-ott csapadékkal, délnyugaton 
félbeszakított helyi dertilésekkel.

Apróság.

A hideg és nedves időjárás, mely a 
testbőr rendes működését zavarja, gyakran 

i érdessé teszi a bőrt, minek meggátlása 
I cé jából számos fiatal hölgy mindenféle 
ártalmas szépítő szereket vesz igénybe.

Az egyetlen ártalmatlan szer ez el­
len a legnagyobb orvosi kapacitások ál­
tal ajánlott tanin balzsam, mely fentartja 
az arezbör simaságát és puhaságát.

A közepes korú hölgyeknél oly 
gyakran mutatkozó arezpir a legtöbb 
esetben tulszoros fűzés következménye. 
Ilyenkor aztán mindenféle ártalmas szer­
hez fordulnak, csak ahhoz az egy hatásos­
hoz nem hogy megszüntetnék az egész­
séget és szépséget rontó szoros fűzést.

ÚJDONSÁGOK.
* A failletöségröl. Pótlék értesí­

tés illetőleg kiegészítés az 1881 évre já­
ruló polgári faiiletménynak a házzal biró 
lakosság által minő arányban leendő vál­
tásra vonatkozó hirdetményhez : Az ille­
tékes lakosság kiválthatja tehát az 1882- 
ik év januárius 5-ik napjától a meghatá­
rozott kiváltási árak lefizetése mellett 
az 1881 évre járuló polgári failletménye 
fele részét s a kiváltott fa mennyiséget 
ugyanazon hó 9 ik napjától, akár a halápi 
külső, akár a belső raktárakból szállít­
hatja, azonban saját akaratára hagyatik 
fel, fa illetményének ezúttal kiváltható fele 
részét is benthagyni, s egész illetményének 
kiváltásával és kinyerésével addig vára­
kozni, mig a tervezett vasút kiépítésével 
a guti idei vágatásból lekerülendő tűzifa 
készlet beszállittatik, s innen a város 
alatti belső raktárból nyer teljes kielégí­
tést, illetményének egészben s egyszerre 
leendő kiváltásával és kinyerésével.

* Örömmel értesülünk, hogy a 
vidéki ref. gymnásinmok tanárai körében 
élénk mozgalom uralkodik a középiskolai 
képesítő oklevél megszerzése körül. így 
legközelebb Csontos Kálmán ur, a h. 
szoboszlói közép iskola tanára, tette le a 
kolozsvári egyetemen az elő vizsgát szép 
sikerrel. Ezen az utón érik el tanáraink 
leghamarabb, hogy azok a támadások, a 
melyek egy idő óta a vidéki kis gymna- 
siumokat illetőleg tárgytalanná váljanak.

* Köszönetnyilvánítás. A fájdal­
mas sebekre, miket a kérlelhetlen halál 
kedves feleségem elragadása által ejtett 
sziveinken, egyedüli enyhítő balzsamul 
hatott azon részvét, melyet a kedves roko­
nik, jó barátok, közelebbi ismerősök i
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Tgoti része a 0°-on felUl

köre. Hazánkban. Növe- 
leilett borús, ködös időt 
tapadókkal, délnyugaton 
ri derliiésekkel.

Ir o s á g
kedves időjárás, mely a 
■ködösét zavarja, gyakran 
lirt, minek meggátlása 
■fiatal hölgy mindenféle 
kereket vesz igénybe, 

ártalmatlan szer ez el- 
orvosi kapacitások ál­
balzsam, mely fen tartja 

|gát és puhaságát.
korú hölgyeknél oly 

Izó arezpir a legtöbb 
fűzés következménye. 

Iindenféle ártalmas szer- 
alihoz az egy hatásos- 

loegsztintetnék az egész­
rontó szoros fűzést.

NSAGOK.
iségi öl. Pótlék értesi- 
izités az 1881 évre já- 
ménynak a házzal biró 
íi arányban leendő vál- 
rdetményhez : Az ille- 
iáitbatja tehát az 1882- 
k napjától a meghatá- 
rak lefizetése mellett 
rí polgári failletménye 
tiltott ta mennyiséget 
napjától, akár a halápi 

[i raktárakból szállít— 
,t akaratára hagyatik 
k ezúttal kiváltható fele 

s egész illetményének 
elésével addig várá­
éit vasút kiépítésével 
ból lekerülendő tűzifa 

s innen a város 
nyer teljes kielégi- 

egészben s egyszerre 
s kinyerésével, 
•tesülünk, hogy a 
nők tanárai körében 
kodik a középiskolai 
szerzése körül. így 
? s Kálmán nr, a b. 
la tanára, tette le a 
az elő vizsgát szép 

n érik el tanáraink 
izok a támadások, a 
i vidéki kis gymna- 
gytalanná váljanak, 
ilvánitás. A fájdal- 
a kérlelhetlen halál 
ragadása által ejtett 

enyhítő balzsamul 
íelyet a kedves roko- 
jze'ebbi ismerősök s

vv.Qn a nagyérdemű közönség kedvei 
Ütäi tmnk végtisztességtételén megjelenése 

irányunkba kegyes volt tanítani. Fo 
á ta,k erette gyermekeim nevében is há- 
f7,'kö Jnetemit. Hajdú István, a ref. 
,a A, leánvuevclö intézetében tanár. 
e=- * önképzőkör. Felsőbb kereske-
1 imi tmintézetünkben a múlt hóban ala-

« Önképzőkör. Tiszteletbe- 
v infiknpk a kereskedelmi testület elnö- 
k Szép»»8? Antal kéretett fel. El- 
öknek Szombati János tanár válasz- 

^ t tt meg- Az ifjúság részéről elnöknek 
Halász Mihály, jegyzőkké: Cribusz Győző 

lichtblau Lajos választattak. 
a * Temetés. Ma délelőtt temették el 

Vilmos Lajos ur kedves kis leányát köz­
részvét mellett. Nyugogjanak békén akis 
ártatlan porai !

* Haj tó vadasza tot tart a vadász­
társulat vasárnap, azaz január 8 án a ha­
lápi erdőségben. Gyülekezés reggel 7*9 
órakor a halápi csárdánál. A vasúton ér­
kezőket kocsi szállitandja a gyülheiyre.

* Dr. Pápai Imre köz- és váltó 
ügyvéd irodáját Széchényi utcza 1762 sz. 
a. megnyitotta.

* Csintett. Dr. Pt F. b.-ujfalui vá­
rosi orvos kocsisa a múlt héten ugyan 
kellemetlen órákat okozott csintette áitalj; 
kora reggel befogván két hintós lovát 
kocsijába, azzal s a lovakhoz tartozó csi­
kóval elhajtott. A semmi rosszat nem sej­
tő háziak csak hült helyét találták foga 
luknak. A semmirekellő siheder pedig — 
másnap lóháton visszatérvén — előadá, 
hogy a másik lovat és kocsit Debreczen- 
bői H.-Pályiba vezető útfélen hagyta egy 
boglya alatt hova elkiaértetvén, ott az 
meg is találtatott.

* Dr. Somogyi Zoltán fővárosi 
egyetemi szemkorodai segédorvos néhány 
napig városunkban időzik. Ez alkalmat a 
szembajban szenvedőknek — figyelmébe 
ajánljuk.

* A bécsi szinházégéshez. A 
vasrészek már majd mtud el vannak tá- 
volitva s színház földszintjéről. E hét vé­
gén valószínűleg befejezik a kiürítési 
munkálatokat és aztán hozzákezdhetnek a 
falak lebontásához. Tegnap a harmadik 
emeleten egy női selyem ruha maradvá­
nyai találtattak, melynek zsebében egy 
fekete keztytt és egy fekete bőrtároza 
volt két egyforintossal és 11 krral. To­
vábbá sok női s férfi ruhamaradvány, egy 
fiukabát, 30 darab férfi s női nemezkalap, 
egy arany gytirü a jour foglalt gyémánt­
tal, egy zsebkés, egy arany láncz darabja 
és több darab összeolvadt nemes érez ta­
láltatott. Ujjabban két koporsót, vittek 
ki összegyűjtött emberi csontokkal a köz­
ponti temetőbe.

* Színház. A „Czifra nyomorúság“ 
tegnapi előadását nagyban megzavarta 
azon körülmény, hogy Somló Sándor, ki 
Tarczali Jenőt személyesité, a 2-ik felvo­
nás legérdekesebb jelenete alatt szivgör- 
csöt kapott, s e miatt a szerepek akként 
cseréltettek meg, hogy Latabár, ki a 2 ik 
felvonás végéig Poprádit személyesité, át­
vette a Somló szerepét, az övét pedig 
Halmai játszotta. Latabár a hirtelen meg­
cserélt szerepben megmutatta ugyan, hogy 
mennyire routinirt színész, de az előadás 
mindamellett nem folyhatott le kerekde- 
den, mert a hirteleni szerepváltozás a 
többi szereplőknél, — kiknek játékáról 
ez elkalommal szándékozott lapunk ren­
des színházi tudósítója részletesen meg­
emlékezni — okozott látható zavart. Az 
előadás, mely zsúfolt ház előtt íolyt le, e 
közbejött intermezzo miatt 11 órakor ért 
véget. Mint örömmel értesülünk, Somló 
most már veszélyen túl van, s legköze­
lebb újra betöltheti helyét színházunknál.

* A víziszony rettentő kór min­
den jelenségeinek tünetei közt múlt ki 
közelebbi héten egy b.-ujfalui lakos. A 
szerencsétlenhez bár a leggondosabb or­
vosi segély érkezett, mindazáltal nem volt 
megmenthető. Állítólag az e hunytat ve­
szett eb nem harapta meg, legalább ily 
nemű sértés rajta nem volt feltedezhető. 
Az orvosi szakvélemény hatásköre leend 
majd öszszefüggésbe hozni a szörnyű 
okozatot.

* Megvásárolt lapok. Mint Bécs- 
böl távirják a Länderbank aegise alatt 
consortium alakult, mely megveszi a 
.Presse“, „Extrablatt“, „Morgenpost“, „Ki­
keriki“ és „Merkur“ czimü lapokat, azon­
kívül két nagy papírgyárat, melyekkel 
azután részvény-társasággá alakul. A vál­
lalathoz egy nagy nyomda fölállítása fog 
járulni.

* Az időről. Az a rendkívüli ma­
gas légnyomás, mely a mait héten Közép- 
Earópa fölött el volt terjedve, változatlan 
maradt Délnémetorsaág, Ausztria Magyar- 
ország és az alpesi vidékek fölött, mig 
Európa északnyugati részén alanti veit a

légselymérő állása. A szél csak Nagy-Bri-. 
tanniában s a népet partvidéken ért el l 
magasabb fokot. Az Al-Duna vidékén a" 
hét első napjaiban heves viharok dühöng­
tek. hideg időjárás mellett Olaszország, 
és a Középtenger fölött az időjárás nyu­
godt volt, s a hőmérő Rómában és Fló- 
renezben a rézlls fokig sülyedt alá. A 
legutóbbi mateorologiai táviratokból kö­
vetkeztetve az időjárásban semmi lénye­
ges változás sem fog beáliani.

* Sajátságos kisorsolás. Char- 
kov városában e héten sajátságos sorshú­
zás lesz. Az ottani városi tanács t. i. nem. 
rég elhatározta, hogy a számtalan pálin­
kamérést 150-re reducalja. A 150 pá 
linkamérés elnyerésére nem kevesebb mint 
9000 egyén jelenkezett, úgy hogy a ta­
náé nak lehetetlen minden egyes kérvényt 
átnézni és véleményezni. Ennek folytán 
elhajózták, hogy e kérvényeket kisor 
solják, s aztáu csakis a kisorsolt iratokat 
nézik át, A kisorsolást a városházán vég­
zik ; betétül a eoncessióért folyamodó 
kérvények 60 kopekes bélyege szolgál. 
Mindenesetre jellemző, hogy oly város 
ban mint Gharkov, melyben alig 100,000 
lakos van, 9000 egyén, tehát a lakosság 
9°/0-a a pálinkamérési eonceseió elnyeré­
sére törekedik.

* Az országos könyvkiállitás. 
Az orsz. iparművészeti múzeum által ren­
dezett könyvészeti kiállítás ügyében vál­
tott közönséges levelek és levélpostai 
küldemények, a közlekedési miniszter ki­
bocsátott rendelele szerint portómentesen 
kezeltetnek.

* Szerelmi tragödia. Egy könig- 
sgnádi fiatal ember a napokban megkérte 
egy karánsebesi leány kezét. Igenleges 
írásbeli válasz folytán berándult Karán- 
sebesre, hogy rendbehozza ez ügyet. Idő 
közben azonban meggondolván magát a 
leány, visszavonta ígéretét, minek folytán 
a fiatal ember szivén lőtte magát, s féló­
ra múlva meghalt.

* Nagy lopás. Bécsböl táviratozzák : 
Herzl Lco lovag földbirtokosnak Wert- 
heim-szekrényéből, valószínűleg a legu 
tóbbi két bét alatt 100 db. nyugoti vasat 
részvényt 20,000 forint órtékbev loptak 
el. Gyanítják, hogy egy a házban lakó 
követte el a lopástl

* Elnökválasztás lesz január 8-áu 
a debreczeni statuquó izraelita hitközség 
kebelében.

* Újdonság fog szombaton a szín­
házban adatni : Olivett lakadalma“, — a 
kedves zen ejti operette ! — Vasárnap pe­
dig „Árgyil és Tündér Ilona“ megy.

* Botrány a spanyol parlament­
ben. Egy madridi levelező épületes dol­
gokat ir, melyek minap a spanyol par­
lamentben folytak le. Egy spanyol képvi­
selő ugyanis formális javaslatot terjesztett 
be aziránt, hogy a posta főigazgatót fősz 
szák meg állásától. És pedig épen nem 
azért, mintha a spanyol posta-, vasút- 
és távirda ügy vezetése nem feine meg 
a követelményeknek. — A főigazgató 
nem is tartotta érdemesnek a védeke­
zést, hanem pusztán azt constatálta. — 
hogy az opponáló képviselő atyjától j 
megtagadta a szabad vasúti jegyet. — 
Még nagyobb botrányt idézett elő a kö : 
vetkező incidens : Az ismert petárda pór: 
egvik főhőse, egy hírhedt játékház tulaj 
donosa, azon pillanatban szököt el, midőn ‘ 
két őr a városba kisérte sétára. De ki adott 
engedélyt a fogolynak ily sétákra ? A kor-j 
mányzó. Ez azonban nyíltan constatála, 
hogy ez engedélyt csak egy képviselő rá-' 
beszélésére adta meg, mely képviselő 
senki más, mint — Castelar Emil. Micsoda 
köze volt az ünnepelt népvezérnek és köl-1 
tőnek egy játékbarlang tulajdonosához ? 
Az afiaire-ről mindenféle kalandos fairek 
keringenek.

* A tüzbiztositási tábla hatásá­
ban végzetesen csalódott egy alsó-nyéki 
szegény pór, ki tudta ugyan, hogy lejárt 
biztosítása, de erősen hitte, hogy a „táb­
la,“ mely háza homlokán díszeleg, kár­
mentesíti őt örökre. Mint a Szekszárd 
és Vid. írja, e hét elején kigyulladt a 
ház, le is égett; hiába vitte tábláját a 
biztosítási ügynökhöz emberünk nem ka 
pott egyebet jó tanácsnál: hogy felépí­
tendő házát ne mulaszsza el pontosan 
biztosítani.

Aki 169 napig aludt.
(Magyar ember amerikai kisházban.)

Még a mait ősszel megemlékeztünk 
egy Gynmber János nevű magyar ember­
ről, aki az éjszakamerikai Allentown vá­
ros kórházában halotti álomhoz hasonló 
lethargiában feküdt hónapokon át, s egy 
Ízben a második emeletről leugrott és ma­
gán sebeket ejtett, anélkül, hogy felébredt

volna Egy allentoww lap aug. 2 ik száma 
ez érdekes alvóról következő kimerítő je­
lentést közli:

Százhatvankilenez napi szakadatlan 
lethargikua álom után tegnap ébredt fel 
először s beszélte el élete történetét a 
Lehigh County kórház nevezetessé vált 
lakója, John Gyumber. Gyumbert a „ma­
gyar alvó“ néven lett ismeretessé s az, a 
kivel csaknem teljes hat havi hallgatás 
után tegnap először beszélt; egy Frank 
LoskoTsky nevtt lengyel. ^Gyumber nem 
messze a kórháztól, hol most fekszik, egy 
falusi korcsmában lelték meg betegen. 
Látszólag teljes egészségben ment oda. 
Csakhamar észrevették azonban, hogy a 
vendég a kályha közelében elaludt. Pró­
bálták felkölteni, de az nem sikeiült, s 
eszméletlen állapotban szállították a Co- 
unty-kórházba. Napok, hetek, hónapok tel­
tek, de a fiatal külföldi csak nem adott 
életjelt magáról. Az orvosok kísérletet tet­
tek egy hatalmas galván-teleppel, de az 
alvót még akkor sem költötték fel. Sze­
mei be voltak csukódva, minden arra mu­
tatott, hogy öntudatlan állapotban van. A 
legkülönösebb, hogy semmit sem soványo 
dott le.

April 22 én nyitotta fel először, mi­
óta lethargiába esett, a szemeit. Azok 
nyitva maradtak ég kifejezéstelenül mered­
tek a szemlélőre, de maga Gyumber egy 
hangot sem adott. Egyik ápoló egy cső 
segélyével naponkint tejet és árpakása le­
vest folyatott le a nyeldeklőjén. 23-án a 
legalább is öt láb magassága ablakból ki­
ugrott, de életveszélyesen nem sértette 
meg magát. 26 án újra becsukta szemeit 
és csak május 20 án nyitotta fel ismét 
Másnap újra becsukta és nem nyitotta fel, 
csak junius 1-én. Egy Ízben, mikor vala­
melyik látogató erős szaga virágot tartott 
az orra alá, egy szót ejtett ki, az elsőt, 
mióta aludt Junius 1 töl julius 31-ig azu­
tán éjjelre mindig lezárta és nappalra ki­
nyitotta a szemeit, de továbbra is néma 
maradt. Vasárnap éjjel Loskovski (lengyel) 
látogatta meg a beteget. Gyumbert tót 
nyelven köszönté. iaz nyomban fölkelt és 
érthetően válaszolt. Az ápolók eleinte meg­
ijedtek s nem kissé csodálkoztak, mikor 
az alvót összefüggőig beszélni hallották.

Gynmber ekkor elbeszélte a len 
gyeinek a következőket: „Mintegy két év 
előtt jöttem Amerikába, s Castle Garden- 
böl Virginiába menve, elszegődtem egy 
Porter nevű emberhez, aki Charlottevilic 
közelében lakik. Mig nála voltam egy né­
ger nő vörös borsot hintett a kávémba, 
mi csaknem megölt. Más emberek is meg­
akartak mérgezni. Megijedtem, elhagytam 
azt a vidéket s Baltimorcba mentem. Ott 
nagy fejszédülést éreztem, s ez állapotban 
vándoroltam Pennsylvaniába. Egy napon 
falusi korcsmába mentem, leültem s ela­
ludtam, ez minden mit magamról tudok. 
Csak pár hete, hogy ismét öntudathoz tér­
tem. Mig aludtam mit sem tudtam, mit 
sem éreztem. Hogy az ablakból kiestem 
vagy kiugrottam, arról sem tudok semmit, 
valamint nem éreztem, hogy testemből egy 
darabot kimetszettek. Nagyon örülök, hogy 
nem fogságban vagyok, mint eleinte hit­
tem. Most igen gyöngének érzem maga­
mat, de szeretnék munkára menni, mihelyt 
visszanyerem erőimet. Apám és nővérem 
régi házamban laknak. Két fivérem agy 
lázban halt meg. Nem tudom, mi eshetett 
velem, ha csak nem az a vörös bors bé­
nította meg agyamat. A legutolsó 4 hét 
alatt már fenn jártam s enni is tudtam a 
magam erejéből de beszélni még nem 
bírtam. Nyelvem igen gyönge volt. Re­
mélem azonban, hogy nemsokára teljesen 
meggyógyulok.“

Az amerikai lap e följegyzéseit ki­
egészíti egyik német lapnak a sá­
rosmegyei Ozsikohói vett következő le­
vele :

„Gyumber János, magas, szép, erő­
teljes 24 éves ifjú ember, fia egy ozsikoi 
szegény házalónak, nőtlen, jó munkás, 
aki rósz anyagi viszonyai miatt 1879-ben 
decz. 2-án vándorolt ki Északamerikába. 
Bizonyos D, W. Portoméi, akinek kiter­
jedt gyümölcsöse vav Charlotteville köze­
lében, elszegődött egész évre 200 dollár 
fizetés, szállás- és élelmezésért, s mert 
igen ügyes és megnyerő külsejű volt, gaz­
dija nemsokára a többi, többnyire néger 
munkások felügyelőjévé totte. Egy épen 
most érkező levél mutatja, hogy Gyumber 
már teljesen felgyógyult s jelenleg Allen­
town közelében a szénbányákban dolgo­
zik.* ______

x Egy jómenetelü és teljesen be­
rendezett vegyes üzlet, felszerelvé­
nyekkel együtt jutányos feltételek mellett 
azonnal eladó. Értekezhetni nagymester-

ntcaa 1333. sz. a Ugyanitt egy jó kázbó 
való fin tanulóul felvétetik.

— Budapesti tőzsde, január. 4. 
Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
frt 5.54 kr; 20 francos arany frt 9.31 kr.

Debreczeni terménypiacz.
— jan.. 3.

58, 60, 62 frt.,

búza. . 8.30--8 94 kr.
kétszeres 6.66--7.32
rozs. . 5.04--5.70
árpa. . 3.10--3.74 „
zab . . 2.60--3.10
tengeri 3.32--4.06
köles . 5.46--6.10
köleskása 10.16

ya 50 klgr. 1.50, 100 kiló
60, 62 frt, -- 100 kiló háj

A Debreczeit érintő vonatni menetrend
INDULÁS:

Budapestre, Czeglédre: Nagyváradra

délutá1 12 óra 36 pereikor 
este 9 „ —

Nyit egyházára, Miskolczra,

reggál 7 óra 57 perezkor 
du. 3 „ 25
este 9 „ 20 „

Szathmárra, Királyháza:

reggel 4 óra 10 pereikor
délután 4 óra 24 „

ÉRKEZES .

Budapestről, Nagyváradról,

reggel 3 óra 45 pereikor
d. u. 3 „ 1 pereikor

Miskolciról, Nyíregyházáról:

reggel 9 óra 09 perez kor 
d. u. 12 „ 21 „
este 8 „ 12 „

Szatmárról, Királyházáról:
délben 11 óra 54 pereikor
este 8 óra 07 peiczkor.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Előfizetési árak:
Egy hóra . 
Két bóra 
Három hóra

1 írt — kr.
1 frt 80 kr.
2 frt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fópiacz, Vecsey-ház küldendők.

A „Debra*1 tiaióMyatala.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ-

Péntek, jan. 6-án 

adatik :

Szökött katona.
Népsz. 3 felv.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.
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M. kir. nyer.-1 öles. 100 főt int 
Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles.
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S/.őllődézma válts. kötv.
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6°/0
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Általános magy. mun. faitelin. 
Angol-osztrák bank .... 
Kisbirtob. földhitelintézet«;
M. általán, föidh -részv -társ. ,
M. ált. hitelbank.....................
Magyar jelz. hitelbank .
Magy. leszámítoló és pén vb. 
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Pesti magy. keresked. bank. .
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300 Uuio viszontbizt. intézet. .
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c) Gőzmalmok.
Concordia malom......................
Első budapesti malom . 
Erzsébet malom atv. jog. néik 
Henger malom ....
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300 V ictoria malom

500
500
200
500
160

j|1335— 1355—
68.-!

490.—: 495.- 
1275— 1290 
203— 2u5.— 
600— 620.— 
223— 225 — 
329.— 330.— 
iu25_ 1040— 
435— 440,—

Alföld fiumei vasút . 
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Erdélyi vasút . . .
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Kassa-oderbergi v.

200: Magyar-galicziai vasút. 
200 Magyar nyugoti vasút 
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1U0 Budai hegypálya 
200 Pesti közúti vasp.
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100 Országos központi 
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Kereskedelmi épület. 
Könyvnyomda „Athen« um“

,, Pesti . . .
Kőszénb. és Tégi agy. Dräsche 
Salgó-tarjáni kőszénbánya .

„ „ vasfinomi'ó .
Schlick-léle vasöntöde . 
Serfőződe első magyar . .
Sertéshizlaló......................
Sósku:i kőbánya .... 
Spodium- és Csontliszt-gyár 
Tégla-és mészégető újlaki . 
Gőztéglagyár kőbanyai . .
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Eszakkéleti vasút. .
M. nyugoti v. 1864 
I. érdélyi va-ut ....

Kassa-oderb v. (ozüst) 
B.-pesti lánczhid .... 
Lloyd és tőzsde-épület

Magánsorsjegyek.

O-ztrák hitelintézet 
Budarárosi sorsjegy 
Ktglevich 
Palffy

99
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Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert)
Osztrák magyar 8 frtos 
20 frank-arany 
Német bírod, bankj. 100 máik,

arany

Váltók árfolyama (3 hóra )

Német bankp, 100 ném. bir. m.
Amsterdam. 100 holl. írtért.
Paris 100 fcankért.
Svájczi pénzp. 100 frankért, 
London 10 font sterl.

Felszámolási árfolyamok.

Magy. arany járadék 
Magy. általános hitelbank .
Magy. pénzv.- és letzám. b. 
Osztrák hitelbank 
Angol-osztrák bank . , ,
Tiszai és szegedi kölcsön .
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95.50, 96 -
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40.50 41 — 
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H I It D E T E S E
Már január 1 <í-éxi
lesz a harmadik húzása a fejedelmi 3°/0-v*s

Szerb sorsjegyeknek

Evenként öt 
húzás. 

Január 14. 
Máié/. 14. 
Június 14. 
Auguszt. 14. 
Novsrab. 14.

1881. érről 100 frankjával aranyban.

Mindenkori főnyeremény

100,000 franc
Legkisebb nyeremény 100 frank 

aranyban.

A sorsjegy

3%
kamatot hoz 

! aranyban.

A nyeremények és kamatok Bécsben, Budapesten, számos fővárosban, 
valamint Belgradon és a legtöbb európai fővárosban minden levonás

nélkül fizetendők.
Egy eredeti sorsjegy 46 frt készpénz fi/.etésévt és 60 kr. szelvény-kamat. 

ÁTYETELI-JEGYEK.
fizetendő 14 hónapén át 3 frtos részletekben és egy 4 frtos részletben. 
A verő csak 3 frt részletfizetés teljesítése után azonnal az összes nye­

reményekre egyedül és osztatlanul játszik.
A 3-százal, fejedelmi Szerb sorsjegyek november lá-én megY
tar7nnev“° h%asa aika,Ima7al a főnyereményt 100,000 10.000 
es 400 francot a mi váltó-üzletiinkbol vásárolt sorsjegyekkel 

nyerettek meg s általunk fizettettek ki.

Csak Bécsben
Wolizeile 10 és 13. II

kiadó-hivatalának váltó-üzlete.

u Ch. C0HN
Wollzeüe 10 és 13.
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SZEDLÁK JÓZSEF
tisztelettel jelenti a n. é. közönségnek, hogy a 
már megérkezett ŐSZI és téli szövetek itteni 
férfi-szabó üzletében meg'ekintés és megrendelés 
végett szolgálatára állanak.

Kész férfi rnha-raktára is saját szabású és 
gyártású őszi és téli öltözékekkel már fel van 
szerelve, hol is az alku nélküli árak készpénz 
fizetés mellett számíttatnak.

A „DEi

Debrecen, 1881. Nyomatott Tiszai D. «rSküeci könyvnyomdájában. Pines, Vecaey-ház.
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